
Summer School Südtirol
für Dramatisches Schreiben zum Thema

Flucht und Zuflucht

Summer School Südtirol – Sudtirolo
per la scrittura drammatica sul tema

fuggire e rifugiarsi

Die Summer School Südtirol  will erfahrenen und an-
gehenden AutorInnen eine konzentrierte Auseinan-
dersetzung mit der dramatischen Kunst ermöglichen.  
Es soll die gesellschaftliche Bedeutung dieser Kunst 
stärken, und zu den gegenwärtig relevanten Themen 
Stellung beziehen.
 
Ein öffentliches Gesprächsforum mit Experten, Ak-
tivistinnen, Sozialwissenschaftlern u.a. soll dazu bei-
tragen, dass das Thema Flucht und Zuflucht von vie-
len Perspektiven beleuchtet und reflektiert wird.

La Summer School Südtirol-Sudtirolo per giovani
autori di teatro e scrittori di teatro ormai esperti 
vuole promuovere approfondimenti e competenze 
nella scrittura di teatro. Alla luce della tematica pro-
posta il simposio vuole anche dare un apporto deciso 
e di forza propagatrice all’arte del fare teatro proprio 
nell’ambito della nostra società.  

Il tema dell’esilio e dell’accoglienza di migranti è la 
base su cui fonderà il discorso fra esperti, attivisti e 
operatori sociali, non solo per approfondire meglio 
la tematica, ma anche per aprire delle prospettive 
ad una delle più insistenti problematiche dei giorni 
nostri.  

Ort / Luoghi
• Schloss Velthurns

Castel Velturno
• Radoarhof, Feldthurns

Bioweinhof
Vinicultura biologica
• Lungomare, Bozen

Zeitraum / Periodo
19.-26. Juli / Luglio 2015

V E R A N S T A L T E R  /  I S T I T U Z I O N I  O R G A N I Z Z A T R I C I :

P A R T N E R :

G E F Ö R D E R T  V O N  /  P R O M O S S O  D A :

P R O J E K T L E I T U N G  /  C U R A T R I C E  D E L  P R O G E T T O : 

M A X I  O B E X E R

1 9 .  7 .  2 0 1 5
S o n n t a g  |  D o m e n i c a

2 0 .  7 .  2 0 1 5
M o n t a g  |  L u n e dì

2 1 .  7 .  2 0 1 5
Di e ns t a g  |  M ar t e d ì

2 2 .  7 .  2 0 1 5
M i t t wo c h  |  M e rc o l e d ì

2 3 .  7 .  2 0 1 5
D o n n e rs t a g  |  G i o v e d ì

2 4 .  7 .  2 0 1 5
Fre i t a g  |  Ve n e rd ì

2 5 .  7 .  2 0 1 5
S a m s t a g  |  S a b a t o

W ORK SH OP  * W ORK SH OP  * W ORK SH OP  * W ORK SH OP  * W ORK SH OP  * W ORK SH OP  *

Schloss Velthurns / Castel Veltruno, ore 
18 Uhr 

ERÖF F NUN G  /  IN AUG UR A Z I ONE

Leo Andergassen
Schlossdirektor, Direttore del castello

Helga von Aufschnaiter
Präsidentin des Südtiroler Künsterbundes 
Presidente del Südtiroler Künstlerbund

Maxi Obexer
Autorin, Projektleitung / Scrittrice,
curatrice

Philipp Achammer
Landesrat für Kultur, Bildung und
Integration / Assessore alla cultura, for-
mazione e integrazione

L E S UN G  /  REC I TA  Ulrike Draesner 

Hab und Gut

MU SIK  /  MU S I C A  Trio Qudarc

Schloss Velthurns / Castel Velturno,
ore 17 Uhr

V OR T R Ä G E  UND  G E SP R Ä C HE  / 
C ONF EREN Z A  E  D I S C U S S I ONE

Monika Hauser
Gründerin von Medica Mondiale Preis-
trägerin des Alternativen Friedensnobel-
preises / Fondatrice Medica Mondiale, 
premio nobel alternativo

Kriege, die im Inneren
weiterleben / Guerre che 
continuano all'interno

Weinverkostungsraum Radoarhof / Cantina
Radoarhof, ore 19:30 Uhr

LESUNG /  RECI TA  Marianna Salzmann 

Was ich wirklich hier mache, 
ist dazwischen sein /
Ciò che veramente faccio qui 
è essere nel mezzo

Schloss Velthurns / Castel Velturno,
ore 17 Uhr

V OR T R Ä G E  UND  G E SP R Ä C HE  / 
C ONF EREN Z A  E  D I S C U S S I ONE

Samuel Kidane
Geflohener aus Eritrea, Menschenre-
chts-aktivist, lebt in der Schweiz. Anschl. 
im Gespräch mit Walter Lorenz / Profugo 
dell'Eritrea, attivista umanitario, vive in 
Svizzera. Dopo la presentazione discorso 
con Walter Lorenz

Meine Flucht / Il mio esilio

Weinverkostungsraum Radoarhof / Cantina
Radoarhof, ore 20:30 Uhr

L E S UN G  /  REC I TA  Maxi Obexer 

Illegale Helfer /
Aiutanti illegali

Schloss Velthurns / Castel Velturno,
ore 17 Uhr

V OR T R Ä G E  UND  G E SP R Ä C HE  / 
C ONF EREN Z A  E  D I S C U S S I ONE

Monika Weissensteiner
Expertin für europäische und italienische 
Asylpolitik / Esperta delle politiche di esilio 
in Europa e Italia

Am Brenner – Solidarität 
und Einsatz für Flüchtlinge 
in Südtirol / Al Brennero – 
solidarietà per i profughi in 
Sudtirolo

Weinverkostungsraum Radoarhof / Cantina
Radoarhof, ore 20:30 Uhr

L E S UN G  /  RE C I TA  Kathrin Röggla

die alarm-bereiten /
gli allarmati

Schloss Velthurns / Castel Velturno,
ore 17 Uhr

V OR T R Ä G E  UND  G E SP R Ä C HE  / 
C ONF EREN Z A  E  D I S C U S S I ONE

Irene Kacandes
Autorin, Literaturwissenschaftlerin / 
Scrittrice e filologa

Daddys War
Krieg, Vertreibung, Gewalt: 
Was wird erinnert, wie wird
erinnert? / Guerra e violen-
za: Che cosa ci si ricorda e 
come ci si ricorda?

Weinverkostungsraum Radoarhof / Cantina
Radoarhof, ore 20:30 Uhr

L E S UN G  /  RE C I TA  Sabrina Tophofen

Mein Leben auf der Straße /
La mia vita in strada

Schloss Velthurns / Castel Velturno,
ore 17 Uhr

V OR T R Ä G E  UND  G E SP R Ä C HE  / 
C ONF EREN Z A  E  D I S C U S S I ONE

Elisabeth Tauber
Anthropologin / Antropologa

Sinti im Alpenraum – Noma-
dische Strukturen zwischen 
Bewegung und Flucht / I Sinti 
nei territori alpini – strutture 
nomadi fra mobilità ed esilio

Lungomare, Projektraum für Kultur, Bozen 
20:30 Uhr

L E S UN G  UND  KON Z ER T  /  RE C I TA
E  C ON C ER T O  Giacomo Sferlazzo

Autor, Musiker und Künstler
aus Lampedusa / Poeta,
musicista e artista di
Lampedusa

Schloss Velthurns / Castel Velturno,
ore 19 Uhr

L E S UN G  /  RE C I TA

Die Autorinnen und Autoren 
der Summer School stellen 
ihre Texte vor / Gli scrittori 
e le scrittrici della Summer 
School presentano i loro testi

* 
Parallel zu den Öffentlichen
Veranstaltungen finden täglich
Workshops von 10 bis 13 Uhr statt.

In parallelo agli eventi pubblici si 
svolgeranno dei workshop giornalieri 
dalle ore 10 alle ore 13.


